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  Kedves Olvasó!


  Az Édesvíz Kiadó célja megalakulása, 1989 óta, hogy útmutatást, támaszt, kihívást nyújtson azoknak, akik a tudatos önismeret és önfejlesztés egész életen át tartó útjára léptek. A Kiadó csapata azóta is minden nap azon dolgozik, hogy megtaláljuk és megjelentessük azokat a könyveket, amelyek céljai elérésében (vagy keresésében) leginkább segítik Önt.


  Ahogy az élet minden területén, könyvkiadói hivatásunkban is a megújulás, az innováció az egyik legfontosabb szempont.


  Elkötelezettek vagyunk a nyomtatott és az elektronikus könyvkiadásban egyaránt. Ezért használjuk ki az ebook kínálta lehetőségeket is: ezzel a XXI. századi technikával környezetkímélőbben és az Ön számára is olcsóbban tudjuk eljuttatni Önhöz azt, amit szeretne, mint a nyomtatott verzióval. Ráadásul a régi, boltokban talán már nem is kapható könyveinket digitálisan ismét megtalálhatja.


  Az olvasás élménye és szeretete az Édesvíz Kiadó hitvallása: legyen az nyomtatott vagy elektronikus, megvásárolt vagy illegálisan letöltött. Lényeg, hogy az Üzenet, a Könyv eljusson Önhöz.


  Ugyanakkor mire Ön ezeket a sorokat olvassa, addigra akár ezernél is több órányi munkánk és jelentős kiadásaink vannak a megjelentetésben.


  Ezért hálásan megköszönjük, ha könyvünket illegális letöltés helyett megvásárolja, és ezzel hozzájárul Kiadónk fenntartásához és további könyvek kiadásához. Cserébe mi igyekszünk minden kiadványunkat egyre könnyebben és olcsóbban elérhetővé tenni az Ön számára.


  Szívesen fogadunk minden visszajelzést, amelyet megfontolva még többet tehetünk azért, hogy Ön, kedves Olvasó, elégedett legyen Kiadónkkal és könyveinkkel.


  Köszönjük együttműködését!


  Jó olvasást kíván:


  Novák András


  alapító tulajdonos


  Kapcsolat:


  szerkesztoseg@edesviz.hu


  www.edesviz.hu


  Ilannak


  TARTALOMJEGYZÉK


  Köszönetnyilvánítás


  Előszó: Találkozásom a Halál Angyalával


  Bevezető: Egy állat meggyászolása tesz minket emberi állattá


  1. Te és a kutyád egyek vagytok?


  2. Az egyetlen hibájuk, hogy azelőtt mennek el, mielőtt felkészülhetnénk a halálukra


  3. Egyszer minden nagyszerű és csodálatos dolog véget ér: haldokló kutyák


  4. A macskák sokkal többet tudnak a halálról, mint azt gondolnánk


  5. A halál pillanata


  6. Egy vadállat meggyászolása


  7. Megszakad a szív: amikor a gyerekek gyászolják a háziállataikat


  8. Együk meg a barátainkat?


  9. Kutyák a világ többi részén


  10. Haragszom, mert kialudt a fény: az állatok meggyászolásának pszichológiája


  11. Nem akarok többé kutyát vagy macskát… vagy mégis?


  12. Gyógyító szertartások, amikkel megemlékezhetünk elvesztett állatunkról


  Végszó: A búcsú soha véget nem érő pillanata


  Utóirat


  KÖSZÖNETNYILVÁNÍTÁS


  Ezt a könyvet fiamnak, Ilannak ajánlom, aki azonkívül, hogy a másik fiammal, Manuval együtt már a puszta létezésével is gazdagabbá tette az életemet, két évig gondoskodott Berlinben a kutyánkról, Benjyről, és megadta neki azt a szeretetet, amit megérdemelt. És persze Benjy is viszontszerette őt a maga különleges módján. Mélységes hálával tartozom kisebbik fiamnak, Manunak is, akinek Benjy majdnem az egész életét végigkísérte. Nagyra becsülöm a nagylelkűségét és a kedvességét, és azt, hogy mindig volt valamilyen háziállata.


  Köszönetet szeretnék mondani öreg barátomnak, Andy Rossnak is, akit akkor ismertem meg, amikor még a kaliforniai Berkeley egyik legendás könyvesboltjának, a Codys Booksnak volt a tulajdonosa. Ma irodalmi ügynökként tevékenykedik, és ő az egyetlen ügynök, aki néhány másodpercen belül válaszol az e-mailedre! De van egy másik csodálatos tulajdonsága is. Ahogyan jó barátom, Daniel Ellsberg fogalmazott, miután nemrég hármasban beültünk egy kávéra, majd Andy távozott: Jeffrey, nem is mondtad, hogy Andy ilyen elképesztően szórakoztató!


  Hálás vagyok a feleségemnek, Leilának is, amiért végigolvasta a könyvet, és utána a tőle megszokott őszinte stílusban megosztotta velem a véleményét. Az elmúlt huszonöt évben ő aranyozta be az életemet. Mindenért hálás vagyok neki.


  Imádott lányomnak, Simone-nak is köszönetet szeretnék mondani, akit egész gyermekkorában kutyák és macskák vettek körül, és aki ezért majdnem állatorvos lett. Látni azt, hogy milyen csodálatos és fontos érzéseket táplál az állatok iránt, komoly szerepet játszott abban, hogy írni kezdtem az állatok érzelmeiről.


  A könyv szerkesztője családunk egyik barátja, Clare Wadsworth volt, aki Dél-Franciaországban él egy rakás kutya társaságában. Miután elolvasta a könyv kéziratát, számos hasznos tanáccsal látott el, és ő adta meg a kellő lökést a folytatáshoz, amikor úgy éreztem, képtelen vagyok rá.


  Jenny Miller majdnem az összes általam írt könyvet elolvasta, és megjegyzésekkel látta el. Ezalól ez a könyv sem volt kivétel. Közösen osztozunk a kutyák szeretetében, és abban, hogy nem kedveljük a pszichiátereket. Megjegyzései mindig bölcsek és találóak. Hálás vagyok neki az évek alatt nyújtott segítségéért.


  Olyan rengetegen osztották meg velem csodás történetüket a háziállatukról, hogy nem tudok mindannyiuknak egyesével köszönetet mondani. Történetükön keresztül a legtöbbjük beazonosítható a könyvben. Hálás vagyok, amiért ilyen sokan meséltek a gyászukról és az állatok iránti szeretetükről.


  Nagyon sok ismeretet szereztem a kutyákról, macskákról és más állatokról írt könyvekből. Egyre nagyobb számban jelennek meg kiadványok ebben a témában, ami azt bizonyítja, hogy még csak most kezdjük felfedezni a többiek csodálatos világát. Éppen ma fejeztem be Sigrid Nunez A barát című regényét, ami a 2018-as Nemzeti Könyvdíj Szépirodalmi kategóriájának győztese lett. A könyv egy nő és egy kutya közötti mély barátságról (sőt, valójában mély szeretetről) szól, és bővelkedik olyan gondolatokban, amikről néhány éve még sehol sem olvashattunk. Minden állatbarátnak el kell olvasnia ezt a könyvet.


  Nekünk, aki szeretjük a kutyákat, a macskákat és a madarakat, könnyebb azonosulnunk azokkal az emberekkel, akik egy olyan állat iránt éreznek szeretetet, akit nem feltétlenül tekintünk háziállatnak. David Brooks és Teya Pribac barátaim jutnak erről az eszembe, akik az általuk megmentett bárányok iránt érzik ugyanezt a szeretetet, és idilli környezetben, a Sydney közelében fekvő Kék-hegységben élnek velük együtt. Teya nemrég írta meg a diplomamunkáját, melyben azt fejtette ki, hogy az állatok ugyanúgy gyászolnak, mint az emberek.


  E könyvem írása közben hetente egyszer a fantasztikus Brian Shermannel ebédeltem, aki szintén fantasztikus lányával együtt megalapította az állatok jogaiért küzdő Voiceless alapítványt. Az ebédekre mindig magával hozta a kutyáját, Miracle-t is, aki sosem mozdult gazdája mellől, ami azért is figyelemre méltó, mert Miracle érzi, hogy Brian nincs valami jól. Ettől csak még jobban ragaszkodik a gazdájához. A kettejük közti kapcsolat nagyon sokat adott nekem, és ihletként szolgált a könyv mélyebb témáihoz is.


  A legnagyobb hálával azért a szeretetért tartozom, amit eddigi életem során kutyáktól, macskáktól, madaraktól, sőt patkányoktól, csirkéktől és nyulaktól kaptam.


  Feltétlenül említést kell tennem a St. Martins Press könyvkiadó fantasztikus csapatáról is. Hadd kezdjem a rendkívül türelmes és tehetséges Daniela Rapp-pel. Nagy szerencsémre ő volt a könyv szerkesztője. Folyamatosan arra biztatott, hogy egészítsem ki az írásomat újabb és újabb olyan témákkal, amiket eredetileg nem is terveztem, de most már látom, hogy nagyon is jól passzolnak a könyvhöz. Köszönöm Daniela, hogy előre láttad, mi sülhet ki ebből! Daniela munkáját David Stanford Burr, Mattew Carrera, Alyssa Gammello, Cassidy Graham, Brant Janeway, Erica Martirano, Donna Noetzel, Ervin Serrano és Vincent Stanley segítették.


  ELŐSZÓ


  Találkozásom a Halál Angyalával


  Az a kutya, akivel a gyermekkorodban találkozol, sok mindenre tanít barátságról, szeretetről és halálról: a jó öreg Skip a testvérem volt. Azt mondták, hogy a szilfa alá temették, de ez nem egészen fedte az igazságot. Valójában a szívemben lett eltemetve.


  WILLIE MORRIS: KUTYÁM, SKIP


  Nemrég fejeztem be Frans de Waal: Mamas Last Hug: Animal Emotions and What they Teach Us about Ourselves című könyvét. A könyv címe arra a különleges pillanatra utal, ami két különböző faj között történt. Mama  ahogy az őt megfigyelő emberek nevezték a hollandiai Arnhemben található Burgers állatkertben  egy nagy csimpánzkolónia nőstény családfője volt. Az évek során szoros kapcsolat alakult ki közte és a kiváló holland zoológus, Jan van Hoof között (az Utrechti Egyetem viselkedésbiológia tanszékének nyugalmazott professzora és a Burgers állatkert csimpánzkolóniájának alapítója). Egy hónappal azelőtt, hogy Mama betöltötte volna ötvenkilencedik életévét, haldokolni kezdett. Barátja, a zoológus ekkor már nyolcvanéves volt. Már több mint negyven éve ismerték egymást, de már régóta nem találkoztak. Amikor Jan hallott Mama állapotáról, meglátogatta, hogy elköszönjön tőle. Ez 2016-ban történt, és egy ott dolgozó felvette a mobiltelefonjával az egész jelenetet. Egészen elképesztő volt. A csimpánzok egy erdős szigeten élnek az állatkertben, és bár nincs még egy olyan állatkert a világon, ahol nagyobb területen élnének az állatok, az én szememben ez is csak a fogság egyik formája, de ez nem tartozik ide. Mamát egy külön ketrecben tartották, hogy a gondozói nyugodtan etethessék őt. Egy szalmaágyon feküdt mozdulatlanul, az ételt és a vizet is visszautasította. Ami ezután történt, az azon a videón látható, amit már több mint tízmillióan tekintettek meg. A képek szívszorítóak.{1}


  A gondozói kanállal próbálják etetni, de Mama az ételt és a vizet is visszautasítja. Közömbös, és alig reagál bármire. Már alig van benne élet. Ekkor Jan odamegy hozzá, és elkezdi simogatni. Mama lassan felemeli a fejét, és felnéz. Kicsit össze van zavarodva, mintha nem ismerné fel, kit lát. Aztán mégis felismeri Jant, és hirtelen felkiált örömében. Jan közben folyamatosan simogatja, és azt mondogatja, igen, igen, én vagyok az. Mama felemeli a karját, és hatalmas, félreérthetetlen vigyorral az arcán finoman megérinti a férfi arcát. Jan közben folyamatosan nyugtatja a szavaival.


  Mama az ujjaival cirógatja Jan haját. A férfi Mama arcát és a fejét simogatja, és azt mondogatja: Igen, Mama, igen. Mama ekkor közelebb húzza magához a férfit, amíg össze nem ér az arcuk. Mindketten annyira meghatottak, amit szavakkal ki sem lehet fejezni. Jan közben folyamatosan simogatja Mama arcát. A csimpánz hirtelen elfordul, és haldokló testhelyzetbe gömbölyödik. Néhány héttel később el is pusztult. Nem hiszem, hogy van olyan ember, aki könnyek nélkül végig tudná nézni ezt a videót.


  Vajon miért sírunk, amikor azt látjuk, hogy a szeretet áthatol a fajok közti akadályokon? Úgy hiszem, van bennünk egy mély, ősi vágy aziránt, hogy egy másik faj tagjaihoz is kötődjünk. Már az is hatalmas csoda, hogy ilyen könnyen megteremtettük ennek a lehetőségét két háziasított fajjal, a macskával és a kutyával. Sok olyan ember van, akinek ez lovakkal és a madarakkal is sikerült, és néhány olyan is, akik vadállatokkal tapasztalták meg ezt az érzést. Ebben a könyvben ezeket az embereket szeretném bemutatni. De nemcsak arról a tényről írok, hogy két különböző faj elérte ezt a csodát, és hogy ez mindkettőjüket örömmel és bámulattal tölti el, hanem arról is, hogy a végén ugyanolyan nehéz lemondani erről a kapcsolatról, mint amikor a körülmények arra kényszerítenek minket, hogy elváljunk egy szeretett embertársunktól. Óriási kihívás szembenézni egy szeretett társ halálával, legyen szó az anyánkról, apánkról, gyermekünkről, barátunkról, házastársunkról, vagy egy olyan állatról, aki családtaggá vált. A videóban láthattuk, hogy ez egy vadállat, sőt egy fogságban élő vadállat esetében is megtörténhet. A halál egy szintre hozza a feleket, és az sem számít, ki gyászol kit. A gyász mindkét oldalon kézzelfogható, és átjárja egész lényünket.


  Miközben elmélyültem e könyv írásában, volt egy álmom, ami nagyon nagy hatással volt rám. Sigmund Freud nagy álomnak nevezte az efféle álmokat. Álmomban megjelent előttem és a feleségem, Leila előtt egy nő íjjal és egy nyilakkal teli tegezzel a vállán. Tudtam, hogy ő a Halál Angyala. Felajánlotta, hogy ad nekem egy másik életet (egy ettől különböző életet, vagy ugyanezt, csak hosszabbat?), ha megengedem neki, hogy belelőjön egy nyilat a szívembe. Nagyon fog fájni, és minden csupa vér lesz  mondta. De utána még sokáig élhetek. Belementem az alkuba. Az angyal nem említette, mikor fog megtörténni. Később, ugyanebben az álomban a huszonhárom éves fiammal, Ilannal bicikliztem a hegyekben. Amikor a biciklim egyik kereke kitört, Ilan bement egy barlangba, hogy megjavítsa. Hirtelen megváltozott az ég színe. Tudtam, hogy elérkezett a pillanat, és olyan érzés tört rám, amilyen előtte még soha az életemben. Tudtam, hogy soha többé nem fogok így érezni. Egyszerre éreztem békét és szörnyű félelmet, mert megértettem, hogy ami történni fog, az rendkívül fájdalmas lesz. A Halál Angyala újra ott állt velem szemben. Bólintott, mintha azt mondta volna, hogy elérkezett a pillanat. Elővett egy nyilat, behelyezte az íjába, hátrahúzta, hogy kifeszítse, majd célba vette a szívemet. Felkészültem rá. Ez az, gondoltam magamban. Ez életem legfontosabb pillanata. Úgy féltem, mint eddig még soha, de közben szörnyen kíváncsi is voltam, milyen lesz. Aztán hirtelen felriadtam. A szívem villámgyorsan zakatolt, még mindig az álom hatása alatt voltam. Nem is az alku, hanem amiatt az érzés miatt, ami akkor tört rám, amikor megváltozott az ég színe, és az angyal másodjára is ellátogatott hozzám. Olyan érzés tört rám akkor, amilyet még sosem éreztem. Nem is tudnám szavakba önteni. Ahogy teltek-múltak az órák, úgy halványodott az érzés emléke. Képtelen lennék leírni, vagy bármilyen más érzéssel összehasonlítani. A legnagyobb hatással az volt rám, hogy hirtelen megváltozott az ég. Elsötétült, aztán megint kivilágosodott. Olyan volt, mintha valami nagyon fontos dolog történne a világban, aztán rádöbbentem, hogy csak velem fog. A világban semmi sem fog történni, velem azonban igen. Amikor az angyal ott termett előttem, féltem, de izgatott is voltam. A halál nem a vég, gondoltam magamban, de nem szavakkal, inkább csak egy érzés volt. Rettentően kíváncsi voltam, és szörnyen csalódott, amikor felébredtem. Senki sem ébresztett fel, egyszerűen csak felébredtem, talán azért, mert féltem a nyíltól. Most már sohasem fogom megtudni, mi történhetett volna, még akkor sem, ha csak egy álomról van szó. Fájt volna a nyíl becsapódása? Túléltem volna, és tudtam volna, hogy biztosan élhetek még húsz vagy harminc évet?


  Akkor álmodtam ezt, amikor egy halálról szóló könyvet írtam éppen, és szeretett kutyánk, Benjy haldoklott. Benjy ma Ilannal él Berlinben, és lassan betölti a tizennegyedik életévét. Benjy életéért szívesen kötnék alkut a Halál Angyalával. És ha már alkukötésről van szó, akár magamért is megtehetném, most, hogy lassan betöltöm a nyolcvanat. Ugyan mi sem lenne természetesebb annál, minthogy kérünk még néhány évet, amikor közeledni látjuk az életünk végét? Ez egy mindenkiben benne lévő egyetemes vágy, ami nemcsak ránk, hanem a hozzánk közel álló állatokra is vonatkozik. Azt kívánjuk, bárcsak tovább élhetnének, akár olyan sokáig, mint mi magunk.


  A bolygó valamennyi állatfajának szemébe (például a rovarok és hüllők szemébe) nem nézhetünk bele, hogy felismerjük bennük magunkat. Nem mindig tudhatjuk, mi zajlik egy állat lelkében, ha belenézünk a szemébe. Ezzel természetesen nem azt akarom mondani, hogy azok az állatok, akiknek a szeme semmiről sem árulkodik, nem is éreznek semmit. Egyszerűen csak nem vagyunk egymásra hangolva. Bizonyos állatokkal azonban működik ez az egymásra hangoltság. Elsősorban macskákkal és kutyákkal, de vannak olyan vadállatok is, akiknek a szeme mély érzésekről árulkodik.


  Az antropomorfizálástól való félelem  a fogalom azt jelenti, hogy hajlamosak vagyunk olyan érzelmekkel és gondolatokkal felruházni az állatokat, amik szigorúan emberiek  idővel a tudósok által antropodenialnak nevezett hozzáállásba csapott át. Ez kifejezetten visszautasítja, hogy párhuzamot vonjunk az állatokkal, különösen az érzelmek tekintetében. Ahogyan azt később a könyvben is kifejtem, előfordulhat, hogy néhány állat sokkal intenzívebben él át bizonyos érzelmeket, mint mi, emberek (például a kutyák a szeretetet, a macskák az elégedettséget, az elefántok a gyászt). Ez azonban még mindig egy olyan terület, amit nem vizsgáltak kellő mértékben.


  Nincs jobb módja a különböző élőlények egymás közötti megértésének, mint a halál pillanata. Hirtelen megértünk valamit, és úgy tűnik, ők is. Hogy mi ez a valami, nehéz lenne szavakba önteni. Tudjuk, érezzük és értjük, de nem tudnánk leírni vagy megmagyarázni. Bárki, aki látta már haldokolni a saját kutyáját, tudja, miről beszélek. Ez meglepő módon egy sokkal idegenebbnek számító állatfajjal, például egy bálnával is megtörténhet. Megjelent egy cikk a BBC News weboldalán egy amerikai utazó bloggerről, Liz Carlsonról, aki új-zélandi kirándulása közben szemtanúja volt 145 partra vetett bálna haldoklásának.{2}


  Szívszorító látvány volt  mondta Liz a BBC-nek.  Napnyugta környékén érkeztünk a partra, és messziről láttuk, hogy van valami a vízben. Amikor rájöttünk, hogy bálnák azok, mindent eldobtunk, és odarohantunk.


  Előtte is látott már bálnákat, de azt mondta, semmi sem hasonlítható össze azzal, ami ott várta. Borzalmas volt. A tehetetlenség volt a legrosszabb. A bálnák sírtak, úgy kommunikáltak, de nem tudtunk rajtuk segíteni.


  A barátja, Julian Ripoll elindult segítségért. Liz egyedül maradt, és kétségbe volt esve. Soha nem fogom elfelejteni a sírásukat. Azt, ahogyan néztek, miközben ott ültem velük a partmenti sekély vízben. Kétségbeesetten próbáltak visszaúszni a vízbe, de a súlyuk miatt csak még mélyebbre ásták magukat a homokba  írta Instagram-oldalán.  Összetört a szívem.


  Ahogy a miénk, olvasóké is. Ami a leginkább megérintett ebben a történetben, hogy a bálnák segítséget kértek tőle. Úgy, ahogyan azt a kutyák is teszik haldoklásuk közben. Semmit nem tehetsz?  kérdezték tőlem a kutyáim, ahogyan Liztől is a bálnák. Összetört a szíve, amiért a válasza az volt, hogy nem. Azonkívül, hogy szemtanúja volt a haláluknak, semmit sem tehetett értük.


  Ez a könyv arról szól, hogyan lehetünk szemtanúi a végnek. Talán mi vagyunk a halál angyalai? Sajnos nem köthetünk alkut a szerettünk helyett. De nem vagyunk teljesen eszköztelenek. Többet is tehetünk annál, minthogy egyszerűen csak végignézzük egy szeretett állat halálát. Mellettük lehetünk az utolsó pillanataikban, ami nagyon sokat segít rajtuk (és talán rajtunk is). Ebben a könyvben azt mutatom meg, hogyan történhet ez, és hogy mi az, amit én is és mások is hasznosnak tartunk, ha szeretett állatunk élete a végéhez közeledik. Ha tudják, hogy ott vagyunk, egészen másképp érzik magukat. Ezzel tartozunk nekik. Szívszorító élmény, de bárkivel is beszéltem, aki ott volt a végénél, boldog volt, hogy megtette önmagáért és szeretett társáért. Hogy ott volt, és teljes mértékben jelen volt.


  BEVEZETŐ


  Egy állat meggyászolása tesz minket emberi állattá


  Nem azt nehéz elviselnünk, hogy elmennek tőlünk e csendes barátok, hanem hogy a mi életünkből is magukkal visznek sok-sok évet.


  JOHN GALSWORTHY


  Felkavaró és nehéz érzés, hogy oly sokáig együtt élünk egy szeretett kutyával, macskával vagy egyéb állattal, majd hirtelen rádöbbenünk, hogy közeleg a vég. Ez az érzés rendkívül összetett. Egyrészt ráeszmélünk, hogy véget ért életünk egy szakasza. Másrészt el fog hagyni bennünket az az élőlény, akit annyira szerettünk, és aki nagyon fontos szerepet töltött be mindennapi életünkben. Rádöbbenünk, hogy nemsokára mi is elmegyünk, és csak emlékeket hagyunk magunk után, és hogy a halállal szemben tehetetlenek vagyunk. Egy állat halála más, mint egy emberé. Egy haldokló emberrel beszélgethetünk, felidézhetjük vele a múltat, és beszélhetünk vele az érzéseiről. Ha egy kutya érzi, hogy közeleg a vég  meg vagyok róla győződve, hogy érzi , egészen másképp kezd ránk nézni. Nem tudjuk pontosan, mit kér tőlünk, de megszakad a szívünk.


  Mostanában egyre gyakrabban gondolok Benjy közelgő halálára. Benjy egy tizenhárom éves sárga labrador. Velem és a feleségemmel, Leilával, valamint a két fiammal, Ilannal és Manuval élt együtt tizenegy éven át. Várható életkora tíz-tizenkét év, ami azt jelenti, hogy hamarosan el fog pusztulni. Már a gondolata is elviselhetetlen. Magam előtt látom, ahogyan a dolgok rosszra fordulnak, és felhívom az állatorvost, aki eljön, és ad neki egy injekciót. Én a karjaimban tartom Benjyt, és nézem, ahogyan távozik belőle az élet. Látom, hogy értetlenül néz rám, és megnyal. Miért ilyennek képzelem ezt a helyzetet? Mert ilyennek mesélték el a barátaim és az állatok érzelmi életéről írt könyveim olvasói.


  Semmi sem visz minket közelebb a macskánkhoz és a kutyánkhoz, vagy bármilyen más állathoz, mint a haláluk. Annyival rövidebb az életük, mint az emberé! Tudjuk, hogy egyszer eljön a haláluk, de bármennyire is próbáljuk hozzászoktatni magunkat az elkerülhetetlenhez, mégis sokként ér bennünket. Próbáltam megérteni, mi lehet ennek az oka. Talán az, hogy segélykérőn néznek ránk, és amikor haldokolnak, azt akarják, hogy segítsünk rajtuk? Szeretnénk segíteni, de nem tudunk. Hirtelen tehetetlennek érezzük magunkat. Szembe kell néznünk a halandósággal, és különösen az ő halandóságukkal, akik bizonyos értelemben családtaggá váltak. Talán többek is, mint családtagok, talán egészen a részünkké váltak.


  Amikor megemlítettem a barátaimnak, hogy gondolkodom egy ilyen témájú könyv megírásán, mindegyiküknek volt egy története. Még aucklandi szemész barátom, Grant Watters is azt mondta: Bele sem merek gondolni, mi lenne, ha meghalna a kutyám. Aztán hozzátette, hogy lehet, hogy az IQ-juk nem a legmagasabb, az EQ-juk, azaz az érzelmi intelligenciájuk azonban az egekben van! Teljes mértékben egyetértek vele.


  Ebben a könyvben ezeket a kérdéseket szeretném körbejárni az állati társaink haláláról való elmélkedéssel. Ebben az általam kapott sok-sok levél, valamint a háziállatukat elvesztő barátaimmal és a haldokló állatoknak, valamint azok emberbarátainak segítő állatorvosokkal folytatott beszélgetések segítenek  tudatosan kerülöm az állattulajdonos szót. Könyvemben elsősorban kutyákra és macskákra fókuszálok, de más olyan állatokról is említést teszek, akikkel megoszthatjuk az életünket. Azt gondolom, hogy az elmúlt évtizedekben óriási változásoknak lehettünk a tanúi. Míg az állatok feletti gyászon egykor gyorsan túl kellett lennünk, ma egészségesnek és természetesnek érezzük, ha valaki szomorú egy állat elvesztése miatt. A könyvemben közelebbről is szeretném megvizsgálni a veszteség pszichológiáját.


  A kutyák és a macskák állítólag nem érzik meg előre a halálukat, én azonban nem vagyok benne biztos, hogy ez igaz. Persze mondhatjuk, hogy ez az egész csak feltételezés, de az a sok történet, amit hallottam és olvastam, mind azt támasztja alá, hogy a kutyák vagy a macskák (utóbbiak valószínűleg kevésbé, mint a kutyák) egészen különösen viselkednek az emberrel a haláluk pillanatában. Mintha felfognák, hogy ez lesz az utolsó búcsú, és mintha tudatában lennének a pillanat mélységének. Ez nem egy szokásos búcsú, aminek, meggyőződésem szerint, a kutyák tudatában vannak. A halál ugyanolyan fontos a számukra, mint nekünk, embereknek. Számomra ebből az következik, hogy az állatokhoz fűződő kapcsolataink sokkal mélyebbek, mint azt általában gondoljuk. Ez az érzelmi kötelék semmivel sem kevesebb, mint a szülő és gyermeke közötti kötelék. Ahogyan a gyermekeinket, úgy az állatainkat sem akarjuk elveszíteni, ezért ha elpusztulnak, hasonló érzést élünk át.
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  {1} A videó az alábbi linken tekinthető meg: https://www.youtube.com/watch?v=oQLvL0SZBkc.


  {2} Illmer, Andreas: „New Zealand Whale Stranding: I Will Never Forget Their Cries” BBC News, BBC, 2018. 11. 27. Letöltés helye: www.​bbc.​com/​news​world-asia-4635​4618.
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